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Á vasárnap. 
Bebrecsten, július 15. 

Hat napon teremte isten a világot 
s a hetediken megnyugodott. Ezt mondja 
az irás s a tiz parancsolat egyike, köte­
lezi a keresztyén vallás hiveit megszen­
telni az Urnák e napját j 

Korunkban, midőn az anyag-elvű- j 
ség mind inkább nagyobb tért hódit,; 
midőn a pietikus érzések helyett inkább 
a spekulatív eszmék az irányadók az 
emberek életében, igen keveset adnak 
nagyon sokan a biblia egyes nagyon ne­
vezetes követelményére s merő szenvel-; 
gésből, megmosolyogják az olyat, ki azok-
nak érdekében szót emel vagy czik- j 
kezik. | 

A vasárnap nyugalommal, illetve 
munka-szünettel való megünneplése is 
oly kérdés, melyet ma elméletileg sokan 
óhajtanak feutartani, de a gyakorlati! 
életben egészen máskép cselekesznek. 

Városunkban, az egykor puritaniz­
musáról oly nagyhírű városban, melyet 
kálvinista Rómának szoktak nevezni, 
szinte szokássá lett a vasárnap meg nem 
ünneplése. Az iparosok nem igen dolgoz 
nak ugyan, különösen a délutáni órák­
ban, — de a kereskedő osztály egy na­
gyon tekintélyes része, üzletét ugy déle­
lőtt mint délután is nyitva tartja, pedig 
nagyon hihető, hogy anyagilag igen cse 
kély eredményt lehet ennek következ­
ményéül felmutatni, — de hát a közön­
ség látja hogy íme ez vagy amaz üzlet 

X A . R . O Z A . 

El is temettelek, el is sirattalak, 
Mily nehéz volt gyászom: az isten tudja csak. 
A gyilkos koporsót sirva díszítem fel, 
Halvány virágokkal, tört reményeimmel. 
Fel fel sóhajtó bum — mint siró siri dal 
Zokogott, kesergett vádló panaszival; 
A hideg józan ész száraz bölcselése, 
Volt a dúlt boldogság halotti beszéde, 
Oly bántó volt a hang, oly rideg a beszéd, 
Miuden szó minden hang lelkemet tépte szét; 
Minden szó minden hang, azt súgta mondta: 
„Nemi Nemi Nem érdemes ily bu s fájda­

lomra í 
Átkozd meg s feledd el" 1 De nem átkoz­

talak, 
Óh csak sírni tudtam siratni tudtalak, 
Mikor boldogságom sírját temettem be, 
Mikor temettelek, — haldokló szivembe. 

Ha megbocsátottam, ha eltemettelek : 
Mért nem tudsz nyugodni? Oh mért jársz 

fei hozzám ? 
Miért nem feledlek: ha el vesztettelek, 
Csalóka álmodban óh mért mosolyogsz rám ? 

Br. JPápety Imre. 

—. Elbeszélés . — 

Sstombati Jánostól. 

Zord, viharos téli délután volt. A szél 
mint lánczától szabadult örült, borzalmas 
zúgással vágtatott a kis falu utczáin ke­
resztül, a vastag hóréteget fölkavarva sö­
pörte tovább. 

A lelkészlak egyik szobájában, a 

ma is nyitva áll, így a többi üzlettől eli­
degenedik, mi ezeknek világos kár. 

A kereskedő megfosztja önmagát, 
meg segédeit attól, hogy a vasárnapot 
különösen megünnepeljék, hogy hat és 
fél nap valóban igen terhes fáradalmait 
ki pihenné, kellemes-szórakozás közben 
gyűjtvén az uj munkához erőt. 

Vallási szempontból nagyon elité­
lendő ama szokás. Hisz hetenkint egyszer 
meg kellene látogatni a hit templomát 
is, — aztán részt kellene venni a társa­
dalmi élet mozgalmában, — de a szokás 
megakadályozza minden ez irányú óha­
ját, mely boltjához köti eloldhatatlanul 

A nagy közönségnek épen nem áll 
érdekében hogy az ü.-letek vasárnap és 
különesen délután nyitva legyenek. Azt 
csak az újkor modern szokása erediné 
nyéül lehet tekinteni s mi a magunk ré­
széről, ugy a haza külömböző helyein, 
miut közelebb városunkban is fölmerült 
azon eszmét, hogy az üzletek ezentúl 
vasárnap s kivált délután zárva tartas­
sanak nem csak helyeseljük, de minden 
ez irányú mozgalmat a lehető legjobban 
támogatunk. Ezt kívánja a humanizmus. 

— JL» mvmtits egész haza szerte 
folyamatban van. A gazdák általánosan 
megvannak elégedve az eredménynyel, ami 
természetes is; hallottunk nem egy helyről 
oly hírt, hogy egy kereszt búza 4--4% sőt 
5 véka életet is ád. A gazdáknak lesz tehát 
mit eladni, de kérdés lesz-e ára, bár a kül­
földi csekély termés alapján a kivitelre is 
lehet számolni. Mindenesetre jó lesz raktá­
rakba elhelyezni, várni a nélkülözhetők 

kályha barátságos melege mellett, Margit 
kisasszony s a segéd lelkész ültek, komo­
ran, szótlanul. 

Gábor szelid arczát a bánat felhői 
boriták, összehúzott szemeiben néha néha 
egy-egy köny jelenék meg, melyet titkolva 
szeretne szétmorzsolni. 

Margit, kezébe hajtá fejét s csak néha 
vét egy futó pillantást az ifjúra, a ki iránt 
nem érez semmi mást, mint szánalmat s 
részvétet.. 

— Ön könyezik ? szólt a hosszú szü­
netet lassú hangon megszakítva Margit 
kisasszony. 

— Tehetek-e róla, ha nem tudok pa­
rancsolni neki ? Tehetek-e róla, hogy ki ne 
csapjon keblembői a megáradt bu folyama, 
hát eltilthatom-e szivemnek: hogy akkor 
ne fájjon, a mikor másodszor éri a legna­
gyobb csapás? Óh, ön nem is tudja Margit, 
mennyit szenvedek én 1 

— Elhiszem Gábor; de mondja, lehet-e 
a szívnek parancsolni, hogy ezt vagy azt és 
aztán soha senki mást ne szeressen, lehet-e 
megtiltani a léleknek, hogy szakítson egy 
ifjú élet összes reményével, minden édes 
áimávaí és boldogitóaii magasztos gondola­
taival, melyek szerelme hevében, a szép jö­
vőről fogamzottak benne meg 1. . . 

— Nem az fáj én nekem, hogy engem 
nem szeret. Óh, ha tudnám, hogy boldog 
fog lenni ön, ha nem kétkedném abban a 
kit szerelmével boldogitni akar, — akkor, 
letudnék mondani önért még önről is, el 
rejteném szivemnek fájdalmát, megsiratnám 
a második virágzás elenyészetét és a her­
vadó virág maradna elhervadottnak, ma­
radna tiltó emlék jelnek, hogy ne szeressen 
többé soha senkit ezen a földön. 

— Ön nem hiszi hogy Ottó engem 
,n szeret, — hogy boldogitni fog ? 

S van-e oka hinni ön magának 
Margit ? Óh ha ismerné őt ugy, a mint én 
ismerem I Ha tudná hogy annak szive nem 
ismeri a szerelem egész életen át boldogító 
üdvét, ha tudná hogy az a női szivet olyan­

eladásával s e tekintetben a pénz intézetek 
előmozdíthatnák gazdáink boldogulását, ha 
a terményekre olcsó előleget adnának. 

Az egri őrsek ós a 
eszlári eset. 

tisza-

líj. Ábrányi Kornél a „Pesti Napló" 
tárczájábau érdekesen leírja az e g r i 
érseknél Puszta-özikszón tett látogatását. 
Elmond többek közt egy részletet mely jel­
lemzi az éleseszü főpap föl fogását a sokat 
vitatott eszlári esetről. 

Az egri érsek — úgymond Ábrányi 
— nevetségesnek tartja, hogy a tisza eszlári 
esetet oly sokan azonosítják a zsidósággal; 
másrészt sajnálja, hogy maguk a zsidók sem 
várják be ez eset lefolyását kellő nyugod­
tsággal és higgadtsággal. Az, hogy ha 
Tisza-Eszláron csakugyan gyilkosság is tör­
tént volna s habár a gyilkosságot csakugyan 
a metsző követte volna is el: hogy ez ritu­
ális gyilkosság lenne, ezt föltételezni is 
képtelenség. 

E gyilkossághoz a zsidó vallásnak nem 
lehet semmi köze. Mert azért, ha akadnak 
olyan fanatikus rajongók, kik a vallás sza­
vait félremagyarázzák, azért a vallást fele­
lőssé tenni nem lehet. 

Minden vallásban vaunak képletes 
kifejezések, melyek félremagyarázhatok. 
Vannak a katb. vallásban is, és'van példa a 
félremagyarázásokra is. így Orgines, a ki 
pedig a legelső egyházi irok egyike volt, a 
szentírásnak ama szavait, hogy „vannak, 
kik magukat a férfiasságtól is megfosztják 
az igazságért," — szó szerint magyarázta, 
s önkezével megférfiatlani tolta magát. Ezért 
Orgines, bármily lángeszű iró volt is, és 
bármily remek s örökkévaló egyházi müve 
ket teremtett, nem volt a szent atyák közé 
fölvehető. 

Avagy nincsenek-e a szentírásnak 

nak tekinti, mint a nyíló virágot, melynek 
illatát élvezni lehet s aztán eldobhatni!... 
Mondjon le Margit ez emberről, mondjon le 
tévedő álomképeiről, fusson azok elől az 
ábrándok elöl, melyeketannak szépen hang­
zó czifra szavai élesztenek föl, — óh mert 
csalódni, szörnyen csalódni fog, — mert 
boldogtalan lesz 

— Nagyon, véghetetlenül szeretem őt 
Gábor. Lehet hogy csalódni fogok valami­
kor benne, de engem szerelme üdvözít s 
egy pereznyi üdvözlés elég egy élet átkos 
kinait, keserű gyötrelmeit megédesitni s ha 
végre is a földi szenvedést birni nem le-
hetue, ott vau a sir, ott van a halál, az min­
dent kibékít. Tiltsa bár atyám hogy az övé 
legyek, hogy csak őt ne szeressem, szerel­
mem osztatlanul az övé marad, dobja el, 
hogy ha majd megunja, de én még akkor is 
csak őt szerettem. 

— Ne szóljon igy Margit, hiszen ezt 
iszonyú hallani. Legyen hát boldog, feled­
jen el engem 1 — Dobja el az én emlékeze­
temet, mint a hitvány rongyot, — s balesz 
életének csak egyetlen keserű percze is, 
akkor gondoljon reám, hogy én — aze-
r e t t e m ön ts a kit egyszer szerettem, 
szeretni fogom örökkön örökké s barátja 
fogok mindég maradni. 

Sötét, viharos téli éjszaka van. A 
nagytiszteletü ur könyvei közt lapoz, a se­
géd lelkész jegyzeteket készit kicsiny szo­
bájában egy egyházi beszédhez. 

Az óra rég elverte az éjfélt; a falu­
ban néma csend honolt s csak a nagytiszte­
letü ur szobája ablakából látható még fény. 

Az utczán egy sötét köpenybe burkolt 
alak kiséri figyelemmel azt a világot s bosz-
szus hangon mormogott valamit, valahány­
szor arra tekintett. 

Végre kialszik a lámpa fény; a ház 
sötét lett s az árny észrevétlenül surran az 
ablak alá. Óvatosan tekintgetett körül, az­
tán lassan kopogtatott az egyik ablakon. 

még egyéb ily fejezesd is? Nem mondja-e 
szentírás egy helyen : „Hízzatok a halottikra, 
hogy a halottakat eltemessék" de lehet-e 
kifejezést szószerinti értelemben venni stb. 

Igen helyesen cselekednék mind a 
zsidók, mind a keresztények, ha a kitűnő 
főpap szavait figyelőtökbe vésve — magu­
kat ahoz tartanák. 

I H . O D A . I i O M . 

— Mehnei' f^itino.* budapesti 
könyvkiadónál (papnövelde-uleza H. szám.) 
legújabban megjelentek a követke/ó hize.-
t ek : A „N é p s z e r ü o r v o s i t a n á c:; a • 
dó, vagy házi lexikon az egés/M'gt's é> be­
teg emberről" czimű mű :>0—2:> í'ú/.etei. A 
szerző (dr, Ziífer Károly budapesti gya­
korló orvos) tehetségének, szorgalmának, 
ismereteinek ujabb bizonyítékát képezik az 
ebit tünk fekvő' fiuetek. Az egészben UiiO 
ábrával s l(í táblázattal megjelenő mii je­
len füzetei is gazdagabbak tart alomban, 
sem hogy azt egy íutó ajánlásban felkai ölni 
lehetne. Kimeritu ezikkek s/.ólnak a moz­
gásról, munkáról, nátháról, néhány hazai s 
külföldi fürdőről, a nő-bántalmakról, az 
oldó-szerekről, oltásról, orbánczról, önfer-
tőzósről, öröklési báutalmakről, a pálinká­
ról, pezsgőről, poklosságról ragályokról, 
ranggörcsökről, rekedtségről, ruházat rói, 
sápkórról, sárgaságról, a sérvekről stb. stb. 
A nagy diszszel kiállított füzetek darabon­
ként 30 kré*t kaphatók. 

Ugyan csak M e h n e r Vilmosnál je­
lentek meg legújabban az „ Á l t a l á n o s 
m agy a r - f ra n czi a s z a k a c s k ön y v" 
14—16 füzetei Igaza van a nagy elegantiá­
val kiállított boríték-lapnak, hogy a mii 
„uélkülözhetlen kalauz minden háztartás­
ban." Egészben véve elüt e mii a szokásos 
szakácskönyvektől, melyekben vagy elké-
szithetlen ételek halmaza iratik le, vagy 

mely azonnal felnyílt s Margit alakja lett 
ottan látható. 

— Eljöttem susogja a férfi, — eljöt­
tem hozzád Margit egyszer és utolszor 
Megakartam kérdezni tőled, ha tudsz-e en­
gedni az én kérésemnek? Szerelmem nem 
tud már tovább tűrni 1 Birni óhajt vagy 
megsemmisül 1 

— Szeretlek Ottó, — susogá Margit 
reszkető hangon 1 

— Szeretsz 1 Hát nem guny-e az a 
szerelemre, hogy még sem akarsz engemet, 
követni. Mondd, ki ád itt neked : boldogsá­
got, szerelmet, üdvöt, mondd nem a meny -
üdve szakad-e reánk, ha egyesülünk?.... 

— A tied, csak a tied akarok lenni! 
— Jöjj hát velem 1 Ne késlekedjél 

egyetlen perczet sem 1 
•— Elhagyjam e házat éjjel, titokban, 

egyedül, veled?. .Mit mond a világ, mi lesz 
ugy belőlem 1 

— Hát mi nekünk a világ? Leszünk 
ketten egy pár, leszünk egymásnak drága 
mindensége, — te az én üdvöm és minden 
boldogságom és én a te rabszolgád, a ki 
imádni fog, ki minden pillanatát arra szen-
telendi, hogy a legédesebb üdvöt varázsolja 
eléd s hogy annak édességét ne keserítse 
meg senki, semmi soha 

A férfi fölkuszott az ablakig; behajlott 
a nyitott tábla üvegén, lázasan szoritá ma -
gához a reszkető leányt és 

A nagytiszteletü ur másnap megü­
tődve látta, hogy leánya szobája üres, hogy 
a megvetett ágy érintetlen. 

Az asztalon néhány sornyi levélke 
volt. — Görcsösen kaczagott fel a mint el­
olvasta. Őrültként futott a segédlelkész 
szobájába, fuldokló kaczaja zokogásba ve­
szett el s csak anyit bírt rebegni hogy : 
„nézd az átöröklést, az anya bűnét; elszö­
kött, itt hagyott ez is meggyalázott!" Aztán 
oda rogyott a földre, ősz fejét a palló ke­
mény deszkájához ütve, melyet azonnal el­
borított a vér 
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melyek nincsenek tekintettel a kisebb i 
egyszerűbb háztartásokra inkább a küíöncz 
ködök ízlésének állanak szolgálatába. E 
miiből miadeti magyar gazdasszony tanul 
hat; a franczia, angol s magyar konyhák 
kellemes, okszerű vegyitéke az egész mü. 
Ki kell emelnünk a gyönyörű színes képe­
ket, melyek a füzetekhez mellékelvék s 
melyek annyira hívek, hogy szinte felger­
jesztik az étvágyat. Egy füzet ára 30 kr. 
Tessék vele próbát tenni. 

Újdonságok. 
Mteforec&en július 1S, 

Vidéki előfizetőinkkel tudatjuk J 
hogy, a kiadó hivatal a hátralékban levő' 
előfizetési dijak behaj tásá t a t ö rvény 
ú t j á r a bocsátja e hó végével , ép 
azért a kellemetlenségek kikerülése 
czéljából kérjük a csekély dijak mi 
előbbi beküldését. 

— .-Éz orsz. dalát*ünnepély/ 
nagy bizottságának ünnepélyt rendező bi­
zottsága holnap d. e. 11 órakor ülést tart. 
Az országos daiárünnepély programmja már 
egészen meg van állapítva s közelebb tájé­
kozásul közleui fogjuk. — Sajnos, hogy az 
elszállásolási munkálatok eddig nem vala­
mi vérmes reményeket engednek táplálni. 

— u-É helybeli lövészt ár su* 
latfoly július 15-ik és 16-ik napján t 
nagyerdei iövőházmü diszlövészetet rendez. 
A diszlövészet mindkét napon reggeli 8 
órától esti 7 óráig tart, délben két-két órai 
megszakítással. A kiosztandó dijak, a leg­
mélyebb lövésekért, három darab 10 frankos, 
két darab 10 frankos, egy darab 10 frankos, 
egy darab 5 frankos arany, két darab ezüst 
forint, egy darab és ismét egy darab ezüst 
forint,; a legtöbb lövést ugyan azon szám­
mal ugyan olyan dijak, Vasárnap V2 1 óra­
kor a nagyerdei vendéglőben közebéd lesz, 
melynél egy teríték ára 1 frt és melyre 
magát Weszter István s Jóna Sámuel első 
és másod lövészmestereknél vagy Fehér 
H'jrmann vendéglősnél előjegyeztethetni. 

— MDsMüvö. Ma szombaton délben 
vezetó oltárhoz M a y o r Gyula böszörmé­
nyi ifjú ügyvéd S o m o s s y Hermin k. a. t 
Somossy megyei számvevő kedves szép 
leányát. Legyen az ifjú pár nagyon boldog 
az életben 1 

— MLrecsányi Igmáez színtár­
sulata Egerben a következő darabokat adta 
elő: „Üdvöske", Prológ Somló S.-tól az 
első estén. „Igmándi kis pap", „Boccaeió", 
„Amerikai párbaj", „Szélháziak", „Gas-
eognei nemes", „Kis berezeg", s „Árva 
Zsuzska" stb. — Mint levelezőnk irja, a 
közönség pártolja a társulatot. Örülnénk, 
ha a nyíregyházi kedvezőtlen eredményt 
Eger kipótolná. 

Két év múlt el azóta. A uagytiszteletü 
urat az utolsó csapás csak életétől nem 
fosztotta meg; de elméjét elboritá a fájda 
lom s h* Gábor nem volna gondos ápolója 
azóta rég ott kint volna a temetőben. Talán 
jobb is volna 1 Hisz nincsen iszonyúbb, mint 
az apának tudni, hegy leánya — elsülyedt, 

Margit pedig elsülyedt egészen 
További története nagyon egyszerű, 

Ottó élvezte szerelmét, aztán elhagyta. Az 
élet viharos szele fölkapta a letört virágot 
s ma egyiknek és holnap másiknak ölébe 
sodorta 

Aztán az illatát veszített virág senki 
nek sem kellett. Belő sodorták a legpiszko­
sabb mocsárba, ott aztán -— elveszett. 

A fővárosi hatóságtól kapott értesí­
tést a falu elöljárósága, hogy Kovács Mar­
git rétfalvi illetőségű, a kórházban elhunyt. 

Elvitték azt a levelet a nagytiszteletü 
urnák. Elég volt hogy megöljék vele! 

Gábor aztán magába maradt. De nem 
tudott megnyugodni. Felakarta keresni a 
Margit sírját Felutazott a fővárosba, 
tudakozódott azután. Kikaczagták. 

— Hát szokás — egy i l y e n után 
tudakozódni ? 

— Milyen után ? Kiállta daezosan 
Gábor. 

Megmondták neki. Eleget tudott. Sie­
tett a szabadba, azt hitte hogy ő is meg­
őrül. 

Aztán sokáig bolyongott a főváros 
utczáin ; kijutott a temetőbe; ott is tuda­
kozódott Margit sírja után. 

Megmutatták neki. Biz annak semmi 
jele hogy ott is halott van. A k i életében 
meghalt, az ha igazán meghal, akkor sem 
ismeri senki 

Ez volt a Gábor által hitt második 
virágzás történ ete. 

— Vanzászlóalj -volt szerezve 
hazánk 7 nagyobb városában s ezek közt 
Debreczenben is. A több hónap óta tartó 
tanfolyam a napokban ért végett, elég sike­
res eredményt mutatva fel az itt idéző 
Ghyczi Béla tábornagy előtt. 

— fienedels Sándor barátunk 
ma utazott vissza N. Kikindára családjával 
együtt. Hozza a gondviselés őt mielőbb ál­
landóan körünkbe. 

— M&alálozás. Fodor István hely­
beli épitő mester neje, született Tatai Zsu­
zsanna asszony élte 53-ik évében jobb létre 
szenderült. Temetése holnap délután lesz. 
Vigaszt kiváouk a méltán bánatba merült 
családnak. 

— fülité&t kardttlnola. Krecsá 
nyi Ignácz egyik kardalnokát S. G—t a 
helybeli kapitányi hivatal 10 frt pénzbir­
ságra, vagy egy napi börtönre Ítélte mivel 
a színházi épületben dohányozott az öltöző 
ajtaján kivül s mert a rendre utasító tűzol­
tónak nem engedett. — A belügyminiszter j 
ezt az Ítéletet megerősítő s foganatosítás 
végett az egri kapitányi hivatal meg lett 
keresve. 

— A vasúti indóház előtt levő 
faraktár mielőbb eltávolítása éi deliében föl­
szólalni, újból meglettünk keresve. Kérjük 
az illető hatóság intézkedését. 

— Színházunkban ismét van 
egy kis élénkség. A mükedvellők tartják 
próbáikat Foltéuyi bácsi rendezése mellett. 
Az előadás közelebb leeud. 

— A czegléd utasai fcut ké­
szítéséről már évek óta nem tudunk sem- | 
mit. Hogy mi történhetik a monstrum bódé 
alatt, mely nyolezév óta ékteleoiti a szép 
Czegléd utczát, — nem lehet sejteni sem. 
A kútra égető szükség volna; szépészeti 
szempontból kívánatos lenne különösen az 
augusztusi ünnepekre már eltávolítani a 
bódét, mert csak szégyenünkre van igy. A 
debreczeni nép ha hosszú időt akar említni 
azt mondja hogy „a mikor a czegléd utczai 
kut elkészül!" Erre a terminusra nincs sen­
ki a ki valamit adna, mert az hihetőleg év 
tizedek múlva lesz meg — talán. 

— SMimten hirek a színészet­
ből. Lánczy Ilka kisasszony, ki a mege­
lőző szinidényben közönségünknek méltán 
kegyelt naiv színésznője volt, lelépett a 
színpadról s Hoffman Károly aradi keres­
kedővel megesküszik e hó 18-ikáo. A derék 
ifjú leány megérdemli hogy boldog legyen,! 
—• s boldogsága azt hiszszük azzal kezdőd-1 
hetik, hogy ott hagyta a színészetet, mely 
—• bár szép és dicső is a művészet, •—de 
mai nap épen nem tisztelt társadalmi álla­
pot. — Legyen is boldog egész életében. — 
N é m e t h János operetté — tenorista (né­
hai Farkas Ida asszony volt férje) Ra 11 e r 
Ottilia kisasszonyt eljegyezte Brünnből. — 
Sajó Bandi (Mikinszky) népszinmüénekes. 
eljegyezte G r o b b e 11 i Irma kisasszonyt 
Bécsből. 

— Halálozás. F e r e n c z i Balkó 
Lajos álmosdi földbirtokos folyó július hó 
9-ik napján, délelőtti 10 órakor, életének 
58-ik évében, hosszas szenvedés után jobb 
létre szenderült. A boldogultnak földi részei 
július hó 11-ik napján a ref. egyház szer 
tartásai szerint az álmosdi családi sírboltba 
öröknyugalomba tétetett. 

— Gépészek figyelmébe! 
A nagyméltóságú m. kir. közmunka és köz­
lekedési miuisterium f. évi május 6-án 9051 
szám alatt kelt leirata folytán, közhírré 
tétetik, miszerint Budapesten bodzafautcza 
28 szám alatt f. évi február hó 6-tól egy 
gép kezdői külön tanfolyam indíttatott 
meg, melyben a személyzeti mintegy 3 hóig 
tartó oktatás utján elméleti és gyakorlati 
kiképeztetésben részesül, s ezen tanintézet 
tanférfiai közzül alakított vizsgálati bizot­
tság közokmány erejű bizonyítványok kia­
dására isfelhatalmaztatott. Debreczen 1882 
június 28-án. | 

Gronosx anya. A múlt héten j 
egy oszlásnak indult gyermekhulláját talál­
tak a Szilágyi gyógyszerész ur péterfia-
utczai udvarában Mint a vizsgálat kiderí­
tette az udvarban lakó cseléd lökte saját 
gyermekét oda, ki már a börtönben várja 
megérdemlett büntetését. 

Wj vurstli gyár. Dánielisz 
József jó hírnévnek örvendő csemege keres­
kedő, csapó-utezai lakásán a Straus háznál 
virstli gyárat nyitott, hol naponta tiszta ke­
zelésű fris virstli jutányos árban kapható. 

— Szidoli lovarda igazgató jól 
szervezett társulata minden nap nagy kö-
zöns g előtt tartja előadásait. Legközelebb 
Blonden hires kötéltánczos tartotta első fel­
léptét, ki felülmúlhatatlan mutatványaival 
egészen elragadta a közönséget. Szidoliné 
asszony 14 én tartott jutalomjátéka szé­
pen sikerült, a mit mégis érdemelt, mert 
valóban bámulatos ügyességű mutatványok -
kai gyönyörködtető a közönséget. j 

— A ®0-?&'••».'-Jfc. honvéd dan­
dár parancsnokság végleges intézkedéssel 
N.-Váradról városunkba lett áthelyezve. I 

I —A Magyar-Wrancziabizto-
sitó részvéuy-társaságéletosztáiyához 1882. 
év június hóban benyujtatott 307 darab 
ejánlat 709. 40;) frt tőkérői, kiállíttatott 
283 darab kötvény 647, 100 frt tőkéről. 

Mióta az életosztály működését meg-
megkezdte. az az 1880. februás hó 1-től 
kezdve 9858 darab 23.356,782 frt tőkéről 
szóló ajánlat lön benaujtva és 840 d a r a b 
k ö t v é n y 19.728582 f r t tőkéről kiállítva. 

— ILohut Mér leánynevelő inté­
zetében folyó hó 12 — 13 án tartatott meg 
az évi szigorlat, Kiss József tanfelügyelő ur 
jelenlétében, ki teljes megelégedését nyil­
vánította Kohut ur működése vonatkozólag. 
— Különös megemlítést érdemel a kézimun 
kák oktatásában, melyet alkalmunk volt 
megtekinteni s meggyőződni annak valóban 
nagyszerüsügében. 

— Wöbb fördö igazgatós? 
küldte be hozzánk vendégeik névsorát s 
ezekből ezúttal fölemlítjük, hogy a buziási 
fördőben július 6-ig 477 személy volt, a 
tátra-fürediben július 2-ig 387. 

— Mjapunk kiadóhivatalánál egy 
fiatal egyén fölvétetik alkalmazásba. 

O S A R P S T O Í K ; . 

A csodabogár. 
— Karczolat. — 

Én édes jó Bélám, de nem hittem 
volna, hogy ily nagyon hamar csöndes em­
berré légy. 

Itt állok virágokkal ékített sírodnál, 
s mintha most is mellettem volnál, — mint 
ha látnám mosolygó kedves arezodat, s hal­
lanám azt a jókedvű kaczajt, mely kiséret 
volt ahoz a tragikus történethez, a melyet 
átéltél s nekem elbeszéltél. 

Azt hittem, hogy az a kaczaj igazán 
szívből jött. Mertem volna-e hinni, hogy 
akkor már tudtad, hogy az élet kínjait el­
viselni erőtlen,lgyönge vagy, hogy elszámol­
tál már e földi élettel s megtöltötted éles 
golyóra a fegyvert, mely szived szétzúzva, 
véget vetett reménynek, szerelemnek, fáj­
dalomnak, mindennek. 

Pedig te kaczagtad ki önnön magadat. 
Minő gunyorral emlékeztél Leonáról, a kit 
végtelen szerettél s a ki nem volt egyéb — 
kaczagó galambnál. 

Itt voltál én nálam. Ott álltál szobám 
kertre nyíló ablaka előtt, mosolyogva szív­
tad.a havannán szivart s cinikus hangokon 
beszélted el azt a történetet, melynek tra­
gikus hősévé lettél szenvedélyes szerelmed 
és halálod által. 

Megkérdezted tőlem, hogy mi a szere­
lem. Én megfeleltem reá; elmondtam a mit 
a bölcsészet tanit róla, a mit a költők éne-; 
kelnek felőle, te kikaczagtál s csak annyit 
feleltél, hogy az o s t o b a s á g , a mely hâ  
táros az őrültséggel. 

Pedig egykor és nem is oly régen, te 
voltál a legnagyobb idealista! 

Emlékszel-e mit mondott rólad a kis 
Sarolta, hogy ily idealistát nem látott soha, 
a ki előtt hiába nyílnak a virágok, hiába 
hajolnak feléje, — csak illatát sem meri 
élvezni, nehogy lehulljon rólok a — himpor. 

Tudom, te akkor szeretted már Le-
onát! Mondtam én hogy nem érdemesre 
pazarolod jó szived kincseit, de nem hall­
gattál reám. Hát ki volt Leona ? 

Egy szép, nagyon szép ifjú nő. Sötét 
szeme, hullámzó szőke fürtéi, rózsás arcza, 
junói termete, phideási alakot mutattak, de 
szive kőből volt, nem tudott szeretni, csak 
játékot űzött belőled is I 

Hát érdemes egy szívtelen szép nőért 
meghalni? 

Oh te rosszul oldtad meg élted e 
rejtélyét 1 

Tudom: a részvét hódított hozzá. — 
Elmondta szomorú történetét. Elmondta, 
hogy mily boldog volt a családi körben mint 
ifjú leány, elmondta első szerelmét, melynek 
áldozata lett, a kint a melyet érzett, a mi­
dőn csalódott, a szenvedést a melyet átélt 
midőu az otthonból száműzve lett s azokat 
a kétségbeejtő szomorú napok gyászos ese­
ményeit, a melyeket keresztül szenvedett. 

Azt mondta : hogy most ismét szereti 
Szeret téged azzal a forró szenvedélylyel, 
mely első szerelmét éleszti életre, szeret 
érdektelen, csupán csuk magadért, szereti 
magasröptű nemes lelkedet, azt a jó szivet, 
melynél emberben jobbat nem találhatni. 

És te hinni tudtál e beszédnek. Hát 
nem jutott-e eszedbe „Delila", hát nem 
gondoltál-e arra, hogy csodás keveréke a 
nő a jó és rosznak, íny Leonában mind azt 
mi roszat egy lelketlen, elfásult sziv tulaj-! 
donának mondhatni, — óriási mérvben j 
uralga a természetes jó fölött? j 

Ah igen, a kis szoba titkai jutottak! 
mindég eszedbe! Mikor az a csábos szép 
delnő, megengedte hogy játszál aranyfürtei-
vel, — nézz azokba a sötét szemekbe, me­
lyekből a pokol ezer ördöge mosolygott reád, 

— engedte hogy átkarold karcsú derekát, 
hogy duzzadt mellére hajtsd fejedet s te azt 
hivéd, hogy az a mosoly, mely a korálsziQ 
ajkon lebegett, az a megelégedett boldogság 
viszfénye, pedig csak az elfolytotfc kaczaj 
jele volt, — melylyel szerelmed gunyolá. 

Te vak voltál, mert nagyon szerettél! 
Aztán felébredt benned a féltés dé­

mona. De nem tört ki belőled a harag; lát­
tad hogy az a nő hánynyal kaczérkodik, lát­
tad hogy mosolya, kegye, mind olyan köz­
kincs volt, melyben százan is osztozkod­
tak veied. . . 

Mit bántad te, hogy miket tesz akkor, 
a midőn távol vagy, csak akkor legyen a 
tiéd, mikor mellette vagy! 

Feledted a bűnnel teljes multat, meg-
bocsátád azokat a bűnöket, melyeket vétke­
zett, melyeket leimázni rövid egy földi élet,-
melyekért megbűnhődni nem elég hosszú az 
örök éjszaka!.. 

Mit akartál te szerencsétlen tenni? 
Azt akartad hogy az, a ki a bün mocsárjától 
bepiszkolva van, szererelmed hevétől ineg-
tisztultnak lássék, azt akartad hogy neved­
del takard el az ő szégyeneit, azt akartad 
hogy egy csöndes helyen, egy parányi kör­
ben, mely egyedül a tied, a boldog szerelem­
nek éljetek együtt, azt hitted hogy az a nő 
hálás lesz azért, mert uj életet adsz neki 
akkor a midőn már halottja volt a társa­
dalomnak. 

Mit áldoztál érteí'Ifjuságod,szivedet! 
Reá pazaroltad ifjú korod minden édes re­
ményit, hozzá kotéd élted minden vágyát,— 
szived szerelme csak ő érte lángolt és.. . . 

Miért is volna a föld hátán ilyen csoda­
bogár mint te? 

Ezt gondoltad te is, a mikor fölébre­
dél a lethargikusálomból...Sírtál a midőn 
megtudtad hogy szerelmed hitványán ki 
lett játszva, hogy nem lehet a démonból an­
gyalt teremteni. 

Hát érdemes ezért sírni, egy férfinak ? 
Érdemes könnyet ejteni egy hitvány asszo. 
nyert, kinek szerelmét meglehet fizetni né­
hány arany nyal, ki épen azért él ; hogy 
szép testével csábítson — elkárhoztasson. 

És te feláldoztad érte jövőd, — oda 
adtad neki neved, — az emberek ki kaczag-
tak, bolondnak neveztek s te boldog voltál, 
mert Leona a tied volt, — a tied és meg­
csalt akkor is a mikor az oltárnál esküdött, 
megcsalt mindég, mert hisz nem ismerte a 
becsületet. 

Nem tudtad tul élni agyalázatot. Egy 
golyó megoldta a rettentő rejtélyt. 

S boldog vagy-e most? Te itt por­
ladsz, veled egy szép reményű ifjú élet, 
telve valósitható reményekkel és álmokkal, 
— az a kaczér szép asszony pedig űzi bű­
neit tovább, — kaczag, nevet, élvez, szerel­
met kinál és fogad — s nagyot nevet mikor 
eszébe jut hogy volt egy bolond, a ki an­
gyalnak hitte őt! . . . 

Ez a bolond te voltál édes jó Bélám ! 
És most gondolkozhatol azon, a mit 

en mondtam, bogy az élet komédia annak 
a ki gondolkozik, de gyászos tragédia mind 
azok számára, a kik éreznek 

Te tagadtad! Kinek volt igaza? 
kaszton. 

Szerkesztői üzenet. 
— V—s J—Ö ur üjflu. Ilozúm intézett 

óhujtása bizonynyal teljesülni fog. — Kiadónk 
örülne a szerencsének, ha polgári házának egyik 
szobáját venné t. kolléga ur és kedves neje 
igénybe. — Én mint garcon ember ily ajánlatot 
nem tehettem. 

— IJ—e Gr—v. A jövő számban. 
— Miét liliown Újra átdolgozva 

kérem beküldeni. 
— M. Szigetre. Hogy érzi magát 

ott a vadregényes vidéken? Reményiem a többek 
közt jutunk eszébe mi is (és épen én I).kik itt a 
portengerbe eviczkélünk; vigyázzék, nehogy ott 
marass a valaki — örökre; mert még hamar 
volna, noha ez én volt kis leány tanítványaiul 
közül igen sok jár maga elölt jó példává!. Maga 
pedig a k k o v követte őket! Isten vele ! 

— MPr.S~i JEJ — jfc. Knhgys. Olvas­
tam e g r i éleményeidef. A lájtioánt collega jó 
fiu lehet. — Ntkem hordani kell most a kardot, 
up.m is mulasztom e nyári dicsőség minden 
virágát leszakitni. Hja barátom az uniformis 
olyan jó mint a delej. 

—- A.—i Jí—f. Leveled a reggel 5 
órától 10 óráig tartott hatosai kötelességek 
végzése után olvastam. Gondolhatod hogy kifá­
radva, átizzadva. Könnyű nektek. Ke várj, nincs 
rá eset hogy menjek. Takws nem is találkozunk 
nagyon sokáig. — A lárcza helyet irj mást, 
li u r t á t. 

— IP. ML. Nvrd. A beszély máskép néz 
ki eredetében. De hát köteleség volt igy 
— Vége! 

adni. 

Felelős szerkesztő: Sxomhati János 
Kiadó tulajdonos: Eicherman MI, 



DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

A SZENVEDŐEMBERISÉG 

G Y Ó G Y U L Á S Á R A 
A máj , 

a gyomor, a bél 
és a vese 

ismeretesen a természetes tisztitója a 
testnek. Ha nemes szervek szabálysze­
rűen műkődnek, akkor az ember egész­
séges, háborgatások, 
számos és gyakran rémítő szenvedéseket 
idéznek elő. 
Dugulás, szelek, étvágytalanság, főfájás, 
gyomor-, bél-, máj-, és epeszenvedések, 
vértolulás, szédelgés, sárgaság, aranyér, 
csuz és köszvény, bőrbetegségek, vese-

szenvedések 
és testi fájdalmak minden ágában, mert 
a kiürítési szorultság a testben, valamint 
méreganyagok is maradnak hátra, me­
lyek fentebb emiitett szerveket külsőleg 
téritették volna el. 
A z e g y e t l e n g y ó g y s z e r , 
mely egyszersmind mind ezen szervekre 
hat ós a rendes működést leggyorsabban 
hozza helyre, épugy a szenvedést 
gyökeresen fogja és mellőzi, a világ­
hírre'szert tett és mindenhol a legna­
gyobb hatással használt 

B r a n d R i c h á r d gyógyszerész 

sweiezi l abdacsa i 
Csakis ezek segítnek és százezrek 

köszönhetik ennek használata után egész­
ségek helyreállítását. Minek szenvednek 
tehát oly sokan oly igen, mikor kényel­
mesen és olcsó módon segíthet magán? 

Ne mulaszsza tehát senki el, ki 
egy ilyen bajjal van terhelve, Braud 
Ilieliard-féle sweiezi labdacsait ideje 
korán megszerezni, melyek bizonyosan 
segítenek, mely már az első próbánál 
azonnal tapasztalható, 

Vigyázni kell azonban arra iá, hogy 
a valódi Brand Richárd-féle sweiezi 
labdacsokat, vegyük, mert csakis ezek 
segíthetnek. Ezek plélhdobozban vannak 
csomagolva és egy czimkével ellátva, 
mely a fehér sweiezi keresztet piros me­
zőben Brand Richárd névvel viseli. 

A Brand Richárd-féle sweiezi 
labdacsok dobozonként 70 krért kapha­
tók, mely 5 hétig elégséges, ugy, hogy a 
napi szükséglet csak 1—3 krt tesz ki, 
emellett a használati utasítás, nagyszámú 
orvosi Ítéletekkel mely a legtöbb gyógy­
szertárban kapható. 

HPH"" Kapható: Debreczenben min­
den gyógyszertárban. 

öreg és ifja férfiaknál 
jótállás mellett rövid idő múlva segit a 
világhírű és a megbecsülhetlen Dr. Mü 11 er 

főorvos 

Mirakulo-Praparate 5 
mely aranyéremmel lett kitüntetve. 

Fenti gyógyszer visszaadja az elgyengült 
férfierőt, a legifjabb tűzzel, a miért az már 
eddig is a legnagyobb világ-elösmerósben 
részesült. — Uj értekezleti tanács német, 
cseh és magyar nyelven 50 kr, vagy posta­
bélyeg előleges beküldése mellett azonnal 
küldünk. 

Miraculo-Injection 
segit minden húgycső bajoknál (tripli) gyor­

san még ha idült is. 
Ezen egyedüli szer, mely az orvosok 

által legjobbnak bizonyult, csak az alant-
irottnál kapható. 

C. Kreikenbanm in Braunschweig. 
Minden más bisonnevüek hamisított 

nevek. — Bizonyítványokkal szolgálhatunk. 

Hirdetés. 
Főpiacz s Teleki Utcza sarkán 2135 

sz. háznál kész uj sütő kemenczével 
péknek alkalmas sütő házzal hozzávaló 
lakosztály és több lakrészek boltokkal, 
külön külön vagy együtt, bormérő he­
ly isséggel téko asztal, kifőzési kávémé­
rési joggal ugy szinte egy csere kaszá­
ló fe'ébe vagy árendába minden órán 
kiadók. Értekezhetni a tulajdonos 

lloüa, Jánossal. 

Hirdetés. 
Alólirottnak van szerencséje a n. 

érdemű közönséggel tudatni hogy kádas 
utczán 1889 sz. a. épített és a legna­
gyobb kényelemmel berendezett fényké­
pészeti műtermét a mai napon megnyi­
totta. 

Jó képek, olcsó ár és pontos szol­
gálatról kereskedik. 

Felvételek minden időben eszkö­
zöltetnek. Becses pártfogásukba ajánlja 
magát 

Tauffer Gyula, 
" V a l ó d L i 

A klosterneuburgi csáez. kir. borlrisésleti állomás vegy-
elemzései szerint 

lsdtii.no j ó , v a l ó d i m a l a g a , 
mint kitűnő erősitő-szer elex-otleM.ecl.etfc Tbe-
t e g - e l t * i i c l i i l o l ^ g - y e i - m o l c e l i : stb. szá­
mára, a v é x ' s x e s r é i i y s é j s r és g y o m o r -
g ' •ye l^g•esés • e í l e x i legkitűnőbb hatású. */i ^B 

Y2 eredeti palaczkokban s t ö r v é n y e s e n *>e-
. i ^ g y z e t t - v e d l j e g r y a l a / t t a 

VINADOR SPANYOL BQRKERESKEDÉSNEK| 
BÉCS HAMBURG 

fr . 2.50 ós fp. 1.30 eredeti drok mellelf. 
Helybeli gyógyszertárakban kaphatók: Gö l t l 
Nándor; M ih a 1 ovi ts István ; Dr. Rots ell­
nek Emil; továbbá C s a n a k József; Geré -
b y Fülöp; R i c k 1 József Zelmos kereskedő 
uraknál. (311) 1—3. 

m 

'•Hirdetés. 

Széchenyi-utczán a Mos-
kovicz féle házban két 

igen szép 

ujonan festett 
és 

felszerelt lakás 
azonnal kiadó. 

Bővebb felvilágosítást nyújt 
az udvarban lakó 

E l ső rangú egészségi és asz-
tali-viz. 

Lipóczi lithion-forrás 

vastartalom nélkül, gazdag ter­
mészetes szénsavtartalommal, 

bórsavas Nátron 
(0- 32843 literenként) 

. és szénsavas Lithionban 
(0" 12495 literenként) 

L i p ó c z i f o r r á s igazgatóság 
Eperjesen (Magyrorszag.) 

Kapható minden ásványvizke-
rcskodésben és a legtöbb gyógy­

szertárban. 
Főraktár: Édesku ty L., Bu­
dapes ten . (260) 5—25. 

Oeeeeee 

Eladó üzlet! 
Egy régi, jó menetelü s jövedelmező 

n o r i n b e r g i és j á t ék -ke reskedés t 

kalap rak tár ra l eg'yütt 
halál eset miatt készpénz fizetés mellett 
eladó. — Bővebb felvilágosítást nyújt 

tulajdonos. 
Egyszersmind van szerencsém tudatni a n. 
é. közönséggel, hogy nálam tisztán kezelt 

saját termésű érmelléki 

diószegi hegyi bor 
50 litertől feljebb hordó számra kapható 
varga-utezán 2251. számú saját házamnál. 

Özv. Swoboda Jószefné 
Teleki- és Piacz-utcza szögletén. 

(318) 2—3. 

Í882.ÖEV. Árverési hirdetmény. 
A debreczeni kir. törvényszék mint tlkvi hatóság által közhírré tétetik, misze­

rint Manheim Simon végrehajtató részére Ilyes Gábor debreczeni lakos végrehajtást 
szenvedőtől 10 írt töke s járulékai erejéig lefoglalt következő ingatlanok úgymint a 
derecskéi 2387 sztjkvben fölvett s az adó alapján 400 írtra becsült 718 sor számú ház 
Derecske község házánál megtartandó és az 1882. évi szeptember hó 20-ik napján, 
délelőtt 9 órakor kezdődő árverésen szükség esetében a kikiáltási áron alul is, elfognak 
adatni. 

Kikiáltási árul a fennebbi becsérték szolgál melynek 10% a venni szándékozók 
által készpénz vagy ovadékképes érték papírokban az árverésen a kiküldött kezé­
hez leteendő. 

A vételár az árverés jogerőre emelkedése után 3 egyenlő részletben és pedig 
az 1-ső rész 1 hó, a 2-ik 2 hó, a 3-ik 3 hó után fizetendő. 

Az árverési egyébb feltételek a hivatalos órák alatt a telekkönyvi hatóságnál, 
valamint Derecske község elöljáróságánál megtekinthetők. 

Kelt Debreczeniben a kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóságnak 1882 
juilus 3-án tartott üléséből. 

Szües JCstván MÍ4*tj 
h. elnök. (325) 1—1. jegyző. 

Árverési hirdetmény, 
A debreczeni kir. törvényszék, mint tlkvi hatóság által közhírré tétetik, miszerint 

a debreczeni iparegyesületi takarék ós hitel intézet végrehajtató részére Bordács Síin-
dorné debreczeni lakos végrehajtást szenvedőtői 80 frt tőke s jár. erejéig lefoglalt kö­
vetkező ingatlanok úgymint a debreczeni 3348 sztjkvben A I. 3599 hrsz. fölvett 2613 
sor számú ház és 7821 hrsz. ondódi szántóföldnek Bordács Sándornét illető a 1111 frt 
11 krra becsült % része a kir. tszók árverési termében megtartandó és az 1882 évi 
szeptember hó 4 napján d. u. 3 órakor kezdődő árverésen, szükségeseiében a kikiáltási 
áron alól is el fog adatni. 

Kikiáltási árul a fennebbi becsérték szolgál, melynek 10^-ja a venni 'szándé­
kozók által készpénzben, vagy ovadékképes értékpapírokban, az árveréskor a kiküldött 
kezéhez leteendő. 

A vételárt az árverés jogerőre emelkedése után 3 egyenlő részletben, és pedig 
az első rész 30 nap, a második 60 nap, a harmadik 90 nap után fizetendő. 

Az árverési egyéb feltételek a hivatalos órák alatt a tkvi hatóságnál, valamint 
Debreczen város kapitányi hivatalnál megtekinthetek. 

Kelt Debreczenben a kir. törvk mint tkvi hatóságnak 1882. június hő 19. napján 
tartott üléséből. 

Hecske Mjajos Tntay 
h. elnök. (324) l - l . jegyző. 

Árverési hirdetmény. 
Alólirt biróság 1882. évi 3717/882. tlc. sz. a. kibocsátott árverési hirdet­

ménye folytán — közhírré tétetik, hogy a hadházi 339. számú telekkönyvben 
A I. 1. 3—18. 20—22. 24. 25. rsz. a. vezetett ót együtt 1973 frt 50 krra 
beesült ingatlanok Hadház város pjlgármesterének Cs. Varga István elleni vég­
rehajtási ügyében az 1882. évi Szeptember hó 6-án Hadházon megtartandó 
árverésen becsáron alól is elfognak adatni. 

Árverelní kívánók a becsérték 10% vagyis 197 frt 50 kr bánatpénzül 
kötelesek letenni. 

Az árverés egyébb feltételei a hajdú böszörményi kir. járásbíróság telek­
könyvi osztályánál valamint Hadház városházánál a hivatalos órák alatt bárki 
által megtekinthetők. 

Kelt H. Böszörményben a kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóságnál 
1882. Június hó 14. napján. 

Konrád. 
(321) 1 -3 kir. aljárásbiró. 

ÁRVERÉSI HIRDETMÉNY. 

A debreczeni kir. tszék mint tlkvi hatóság által közhírré tétetik, miszerint 
Szabó Antal végrehajtató részére, Bányai Sándor, mint a v.-pircsi reí. egyház gondno­
ka s képviselője végrehajtást szenvedőtől 13 frt 43 kr tőke, s járulékai erejéig lefog­
lalt következő ingatlanok úgymint a v.-pircsi 697 számú tkvben A I. 1 - 9. rsz. alatt 
felsorolt és az adó alapján 4804 forintra becsült szántó és kaszálló földek V.-Pércs 
község házánál megtardandó és az 1882 évi október hó 16-dik napján d. t\ 9 órakor 
kezdődő árverésen szükség esetében a kikiáltási áron alól is el fognak adatni. 

Kikiáltási árul a fennebbi becsérték szolgál melynek 10% a venni szándékozók 
által készpéuzben vagy ovadékképes érték papírokban az árverésen a kiküldött kezé­
hez leteendő. 

A vételár az árverés jogerőre emelkedése után három egyenlő részletben és pedig 
az első rész 1. hó, a második 2. hó a harmadik 3. hó után fizetendő. 

Az árverési egyébb feltótelek, a hivatalos órák alatt a telekkönyvi hatóság­
nál, valamint V.-Pércs község házánál megtekinthetők. 

Kelt Debreczenben a kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóságnak 1882. évi 
július 3. tartott üléséből. 

®#ücs István \JSay 
h. elnök. (323.) 1—1 al jegyző. 

Árverési hirdetmény. 190 tk. 
1882. 

A debreczeni kir. törvényszék területén H.-Szoboszló városában a h.-szoboszlói 
3423 számú tkjkvben 3775 hr.sz. a. 140 forint-, 6060 hrszi 170 frt- és 1235 hrsz. a. 
120 frt, vagyis összesen 330 frtra becsült ingatlanokra végrehajtató in. kir. állam 
kincstár javára Bézi Sámuel, János András és István végrehajtást szenvedett ellen 12 
frt 20 kr végrehajtási, 4 frt 60 krban megállapított jelen árveréskérési és még felme­
rülendő költségek erejéig a kért árverés elrendeltetik; raikezképest a megnevezett 
ingatlan a kitüntetett becsár mint kikiáltási ár mellett, ezen kir. járásbíróság telekvi 
hivatal helyiségében az 1882 évi július hó 29-ik napján, délelőtt 9 órakor megtar­
tandó árverésen bíróilag eladatnak. — A venni szándékozók tartoznak az ingatlan 
becsárának 10%-kát, vagyis 33 frtot a kiküldött kezéhez letenni.^ Vevő pedig kö­
teles a vételárt 3 egyenlő részletben, és pedig az első részt az árverés jogerőre 
emelkedésétől számítandó 15 nap alatt, a másodilt részt ugyanazon naptól számítandó 
30 nap alatt, a harmadik részt ugyanazon naptól számítandó 60 nap alatt a debreczeni 
kir. adóhivatalhoz megfizetni; a többi árverési feltételek a hivatalos órák alatt a tkvi 
hatóságnál megtekinthetők. 

Az árverési hirdetmény a tlkvi hatóságnál kifüggesztetni, s közhírré tétel végett 
H.-Szoboszló város tanácsának megküldetni rendeltetik s a Debreczeu-Nagyvárad lap­
ban közhírré tétel végett, végrehajtó adófelügyelőségnek megküldetni rendeltetik. 

Az elrendelt árverés feljegyzése a tlkvi irodának meghagyatik. 
Kelt a h.-szoboszlói kir. járásbíróság mint tkvi hatóságnál 1882. május hó 20-án. 

Mtpm. (322) 1—1. Nagy Károly, kir. járásbiró. 

http://lsdtii.no
http://elex-otleM.ecl.etfc
file:///JSay


4 DEBHECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTKSITÖ. 

AZ E L S Ő 
KÖZVETÍTŐ- ÉS TUDAKOZÓ-INTÉZET 

Debreczen, főpiacz, a városházzal szemben. 

JAz első debreczeni közvetítő- és tudakozó-intézet ajánlja magát a n. é. közön-
Iséíí pártfogásába. Működési körébe tartozik: mindennemű ingatlan, u. m. I 
ikázak, földek, szőlők és gyártelep adás, vevés, cserélés és bérbeadása; továbbá 
I ingóságok eladása, különösen Wertheim-féle szekrények, bútorok, mindennemű j 
I varró- és cséplő-gépek, bolti állványok és felszerelések, értékpapírok stb. és I 
I továbbá gazdatisztek, gépészek, nevelők és nevelőnők, zongora-tanítók 
1 tanítónők, társalgónők s mindkét nembeli cselédek, gyors és pontos] 

elhelyezése. 
I Egyúttal figyelmébe ajánlja a n. é. közönségnek a város különböző részein alkal-
I mázott tábláit, falragaszok kifüggesztésére, valamint a helyi, ugy az összes hazai j 
[éskülföldi lapokban hirdetések megjelenésének eszközlését. Az intézet, mely a 
I legszolidabb alapra van fektetve, évek hosszú sora óta a vele érintkező helybeli 
lés távoli közönség legnagyobb megelégedését vivta ki, minek a folyton növekvő | 
1 pártolás s a helybeli lapokban megjelent elismerő sorok a legjobb bizonyítékai. 
I Egyúttal felemlítem azt is, hogy az intézet saját lapjával rendelkezik,! 
[melynegyvenedik évfolyamába lépett s a legrégibb a hazai lapok közt, 

melynek előfizetési ára egyévre csak 2 forint. 

Mer e s t e t i le: 
I 20 vagy 22 nyilas tanyaföld a debreczeni határban megvétel végett kerestetik. 

10 nyilas tanya föld haszonbérbe kerestetik. 1818 
.4 „tMebreczen-nagyváradi Értesítő* kiadó hivatalába 
egy irnok kerestetik. 

Ingatlanságok haszonbéri kiadására: 
Az JBlepen 4=82 hold vagyi.v% 
64 VJÍ nyilas szántóföld és fctv-I 
szálló uri lakkal, gazdaságim 
épülettel, szép gyikmÖlcsös-V 
kerttel 3 esetleg 6 évre azowé-l 
nal bérheadatik. Bővebb felviíá-f 
gositást ád az intézet. 

jAz első sertés vágó társulat által a jelen 
1 légi izraelita imaháznak használt he-
I lyiség kiadó, — értekezhetni ezen lap 

kiadóhivatalában. 
iMiklós-utczán egy kényelmes lakás, mely 
! áll 2 utezai, 2 udvari szoba, egy eli " 

szoba, egy konyha, pincze, padlás és 
fás színből, kiadó. 1474. 

|A főtéren egy igen szép, és tágas bolthe­
lyiség kiadó. (975) 

|A Várad-utczán egy szép bebutorozott 
1 szoba kiadó. 2007. 

A Péterfián egy lakás, mely áll 2 utczaii 
szoba, előszoba, konyha, pincze, ka-r 
mára és egy kis kertből, — augusztusi 
4-kétől kiadó. 16091 

JSEladó ingóságok 
|Mintegy 700 hectoliter menuyiségü 

üres uj hordó 4—8. hectoliterig, 
valamint tímároknak és szőllős gaz­
dáknak való kádak jutányos áron 
eladók. 1670 

Wertheim szekrények mindenféle 
nagy ságiban 30 — <£0 %-val ol-
csáTblban kapható nállam mint 
bárki másnál. 

Egy igen jó karban levő Schunda-féle 
czimbalom jutányos áron eladó. 1409. 

Egy Schuttlevort-féle tökéletesen újon­
nan felszerelt cséplőgép igen jutányos 
áron eladó. (949) 

E g T H o r n s b y f é l e n y o l e a l ó i 
e r e j ű , g ő z c s é p l ő grép j u t á - P 
n y o s á r b a n ö r ö k á r o n e l a d ó i 
ese t leg- r é s z c s é p l é s r e K i a d ó I 

Egy négylóerejü Járgány olcsó árért! 
eladó. 121%8t 

Egy boglya száraz kemény tűzifa eladói 
1618 

Egy egészen uj jég szekrény,fés egy ke ! 
rékkel hajtó kávé daráló fa állvánnyá!| 
együtt eladó. 1835. 

Három darab originál Mayer Trieml 
eladó. 1845. 

Több rendbeli bolti álvány eladó 1845. 
U n j e u n e h o n i m e ( p r é e e p t e u r ) p a r l a n t p a r f a l t e m e n t | 

Iftong-rois, a l l e m a n d e t f r a n ^ a i s d é s i r e h s e p l a e e r á IDeb-
r e e í n . JLe m é r n e < l o i m e r a a u s s i d e s l e ^ o u s p a r t i e u l i é r e s . l 
S'adresser au „Debreczen-Nagyváradi Értesítő." (1—4) 1563. 
Egy kitűnő bizonyítványokkal ellátott vizsgázott gépész alkalmazást keres. 
Egy tiszteséges uri háznál koszt és lakás jutányosán kapható. (961.) 

Mindennemű magán- ős kereskedelmi ügyletekben a levelezés bel- és külföldre j 
franczia, angol, olasz, török, román s orosz nyelven eszközöltetik. 

Az ezen rovatokban kőzlöttek iránt ingyen felvilágosítást ads egy ily köz-| 
leményt 25 kr előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz 

IZICHERMAN H. irodája, főtér Simonffy-Mz. m I 

Van szerencsém a t, ez. földbirtokosok és termény-kereskedő uraknak 
' becses tudomására hozni, hogy 

Klimó Aurél urat 
D e b r e c e n b e n , f ő p i a o z , T i s z a - h á z , 

üzletem képviseletével megbiztam, minta-gyüjteménynyel 
liszt- ós gabona-zsákok, vízmentes takaró pony- j 

vak ós nyers vásznakból 
ellátván, szükség esetéu kérem részemre becses rendelményeivel 
hozzá fordulni és biztosítom előre is a legolcsóbb és legpontosabb 
kiszolgáltatásról, 

Bécs, 1872. június 10. 
Tisztelettel 

3 -3 . 

Licoo Adutt. 

AZ 

] Érmeitek! első borkiállitási szövetkezet 
I pinczekezelője és vezérügynöke a szövetkezeti alapszabályok 43. pontja 
« szerint, utasítva vannak az érmellék borterményeit kisebb eladások 
í által is minél kiterjedtebb körben megismertetni, s ezen utasításuk sze-

pinczekezelője és vezérügynöke a szövetkezeti alapszabályok 43. pontja 
jrrc™ szerint, utasítva vannak az érmellék borterménvm"t kisfihh p.ladások 
Űm á l t a l i s m i n é l k i t ü r J e d t e b D körben megismertetni 
~^EÍj rint ajánlják a 

m T I S Z T A 

[EREDETI MINŐSÉGŰ ÉRMELLÉKI BOROKAT 
|W| HORDÓK és PALACZKOKBAN LEHETŐ OLCSÓ ÁRON. 

' F ő r a k t á r : Posszert J á n o s vezérügynöknél 
D E B R E G Z E N B E N . 

A palaczkokban áruba bocsátott borokért a fogyasztási, és regale 
adó, mely literenként 3f,5/i0o krajezárt tesz, — már itt fizetve van, s a 
kivitelnél vissza nem téríttetik, ellenben a hordós borok a kivitelnél 
adómentesek, s azért van az üveges és hordós borok árjegyzéseinél oly 
feltűnő különbözet, mire különösen a t. ez. vidéki fogyasztó közönség 
tisztelettel figyelmeztetik. 

Nagyban venni szándékozóknak a termelők, illetőleg szövet­
kezeti tagok árjegyzéseivel; kisebb szükségletekhez a pinczekeze-
lőség árjegyzékével postabér-mentesen szolgál a fent nevezett 

vezérügynök, 

m 

352. szám. 

ÁEJEGYZBKE 
az „ I S T V Á N " g ő z m a l o m 

készítményeiről 
s a j á t r a k t á r á b a n . 

Árak ausztriai értékben 
Kötelezettség és engedmény nélkül. 

Készpénz fizetés mellett. 
Ingyen zsákkal. 100 kiló 

A. Asztali dara nagyszemü 24.40 
B. szinte apró szemű . . 24.40 
C. Dara középszerű . . . . 23.40 
0 Királyliszt . . . . . . £4.60 
1 Lángliözt . . . . . . 23 — 
2 Montliszt . . . . . . . 22.60 
3 Zsemlyeliszt különös . . . 22.— 
4 . • • n » » • • • 21.20 
ö. Fehér kenyérliszt 1-ső r endű . 20 60 
6. szinte 2-sod „ 19.60 
7. Közép kenyérliszt 1-ső rendű 19 
8- « , 2-„ 1 7 . -

8 VB Barna keoyérliszt 1-ső „ 15 40 

141. szám. 

Budapesti gőzmalmi lisztek 

ÁRJEGYZÉKE 
Csanak József lisztkereskedéséböl 

Debreczenben, 

Készpénz fizetés mellett, kötelezettség nél-

9. 
10. 
11. 

2-od , 13.20 
Lábliszt . . . . . . 10.60 

Veres liszt . —.— 
Finom korpa zsákkal 5.40 

„ v zsáknélkül 4.80 
Durvakorpa zsákkal 5.— 

„ „ zsáknélkül 4.40 
Simán őrlött búzaliszt zsákkal 13.— 

ugyanaz „ a nélkül 12.40 
Csirke búza 7.— 

12. 

Dara és liszt 25 kilós zacskókban 100 kg 
zacskóval együtt 60 krjával drágább 

Debreczen, 1882. Július 10. 
A. zsákok sulytartalma, — teljsúly tiszta-

súlynak véve. 
A.B. 0. 0—9 számig 25 és 85 kilo. 
iO 11. 12 50 „ — „ 

Kui az arvaico 

Zsákok súly tartalma 

zasc 
8% 
83/. 

)Kert, 

7 Q kilo teljsúly 
tiszta súlynak véve. 

Szám 

A.Búzadara nagyszemü 
C. „ közép 
0 Királyliszt . . . 
1 Lángliszt . . . . 
2 Montliszt. . . . 
3 Zsemlyeliszt 1 rendű 
4 „ II. „ 
5 Fehér kenyérliszt I r. 
6 » n II- J 
7 Közép kenyérliszt I. „ 
|8 „ » II. „ 
8V2 Barna kenyérliszt 1 
83/4 , „ | 

100 kilónként 
1 egész zsák 

vételnél 

1 23 
22 
22 
22 
21 
21 
20 
19 
18 
18 
16 
14 
12 

20 1 
20 
60 
— 60 
— 
20 
60 
70 
— 
10 
60 1 

felbontva 5 
kilóiul kezdvo 

24! 20 
23 20 
23 40 
22 80 
22 
21 
21 
20 
19 
18 
16 
15 

40 || 13 

40 
80 
— 40 
40 
60 
60 
20 
— 

Búzadara és liszt 25 kilós ingyen zacskók­
ban 50 krral 100 kiló drágább, az egész 
zsákvételnél kitett áraknál. 

Debreczen, 1882. július 10. 
(28) 23 -5 Í í. 

)OOOCXX)00000< 
-^r Regálé haszonbér. 

Bihar megyében bekebelezett Hajdu-JBagos község tulajdonát 
képező „regálé-jog" a községi képviselő testületnek e f. évi május 
hó 25-én tartott közgyűlése alkalmakor 245/882 szám alatt hozott, — 
s Bihar megye bizottsága által 137/8s2 s z ^ m alatt jóvá hagyott hatá­
rozata folytán, a jövő 1883-ik év január 1-től kezdve három egymá­
sután eső évekre, egy évi 1,600 forintot meghaladó haszonbérért,— 
e folyó 1882-ik év augusztus 10-ig szabadkézből bármikor kivehető. 

A bérleni kívánók a kitűzött határ ideig a feltételeket Hajdu-
Bagos községházánál bármikor megtekinthetik, s ugyan akkor a 
megfelelő 400 forint bánatpénz lététele mellett a megbízott községi 
elöljárósággal szerződésre is léphetnek. 

Kelt Hajdu-Bagoson 1882-ik év július hó 5 én. 

Q Csellei Károly m. k. 
Q jegyző. (312) 2-

oooooooooooooooc 
L. Szabó József m. 

főbiró. 

Debreczen, 1882, Nyomatott a város könyvnyomdájában 


